
      FATEX08
TORCIA LED A SICUREZZA INTRINSECA PER 
UTILIZZO IN AMBIENTI PERICOLOSI

Descrizione:
FATEX08 è una torcia portatile a sicurezza intrinseca per 
utilizzo in ambienti pericolosi ed è alimentata da quattro 
pile alcaline AA. Ha due modalità di luce (Alta e Bassa) che 
consentono agli utenti di scegliere tra un’illuminazione ad 
alta luminosità o di lunga durata.

Caratteristiche:
- Intrinsecamente sicura per l’uso in aree pericolose
- Testa angolare per l’uso in taschino
- Scelta tra luce alta e bassa
- LED CREE ad alta potenza
- Involucro robusto e durevole
- Dissipatore di calore ad alta efficienza
- Chiusura a vite per precauzioni di sicurezza
- Valva di rilascio del gas

Certificazioni:

Norme:
1. UL 913, 2011
2. UL783, 2011
3. CSA C22.2 No.157, ribadito nel 2012
4. EN 60079-0: 2012 / A11: 2013
5. EN 60079-11: 2012
6. EN60079-26: 2015
7. IEC 60079-0: 2011
8. IEC 60079-11: 2011
9. IEC 60079-26: 2014

Sostituzione delle batterie:
Utilizzare solo i seguenti tipi di pile alcaline:
Energizer E91
Duracell MN1500
Rayovac AL-AA 
Varta 4906

Avvertenza: non aprire il vano batteria in ambienti peri-
colosi.
Avvertenza: per ridurre il rischio di esplosione, non mischia-
re pile nuove con pile usate, né mischiare pile di produttori 
diversi o di tipi diversi.
Avvertenza: rimuovere le batterie quando non vengono 
utilizzate per un certo periodo di tempo per evitare perdite 
di acido delle pile nel dispositivo.

Inserimento delle pile:

Utilizzo:
Premere il pulsante anteriore per 
accendere/spegnere la torcia. 
La sequenza è: Luce alta / Luce 
bassa/ OFF.

Accessori:
Cinturino

Avvertenze di sicurezza:
1. Le viti del vano batteria devono essere strette corretta-
mente ed attentamente dopo l’apertura e la chiusura del 
coperchio.
2. La sostituzione di componenti può compromettere la 
sicurezza intrinseca.
3. Pulire la torcia solo con un panno umido per evitare 
l’elettricità statica. 
4. Non orientare il raggio di luce direttamente negli occhi. 
Rischio di abbagliamento.
5. Utilizzare sempre il dispositivo attenendosi alle normative 
in vigore nel paese di utilizzo.
6. Quando viene identificata una fonte di elettricità statica, 
come la spazzolatura ripetuta di indumenti, devono essere 
prese adeguate precauzioni, ad esempio l’uso di calzature 
antistatiche.

SICUREZZA INTRINSECA:
1. AVVERTENZA: LA SOSTITUZIONE DI COMPONENTI PUO’ 
COMPROMETTERE LA SICUREZZA INTRINSECA.

INFORMAZIONE AGLI UTENTI DI APPARECCHIA-
TURE DOMESTICHE  
Ai sensi dell’art. 26 del Decreto Legislativo 14 
marzo 2014, n. 49 “Attuazione della direttiva 
2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche (RAEE)” Il simbolo del 
cassonetto barrato riportato sull’apparec-
chiatura o sulla sua confezione indica che il 
prodotto alla fine della propria vita utile deve 
essere raccolto separatamente dagli altri 
rifiuti. L’utente dovrà, pertanto, conferire 
l’apparecchiatura giunta a fine vita agli idonei 
centri comunali di raccolta differenziata dei 
rifiuti elettrotecnici ed elettronici.”

In alternativa alla gestione autonoma è 
possibile consegnare l’apparecchiatura che 
si desidera smaltire al rivenditore, al 
momento dell’acquisto di una nuova 
apparecchiatura di tipo equivalente. Presso 

i rivenditori di prodotti elettronici con superficie di vendita 
di almeno 400 m2  è inoltre possibile consegnare 
gratuitamente, senza obbligo di acquisto, i prodotti 
elettronici da smaltire con dimensioni inferiori a 25 cm. 
L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo 
dell’apparecchiatura dismessa al riciclaggio, al trattamento 
e allo smaltimento ambientalmente compatibile 
contribuisce ad evitare possibili effetti negativi 
sull’ambiente e sulla salute e favorisce il reimpiego e/o 
riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura. Lo 
smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente 
comporta l’applicazione delle sanzioni di cui alla corrente 
normativa di legge.

Velamp Industries s.r.l. ha scelto di a
derire al Consorzio ECOPED - Consorzio nazionale per 
la gestione dei Rifiuti di Apparecchiature Elettriche ed 
Elettroniche (RAEE) e di pile e accumulatori (Ri.P.A.) - 
primario Sistema Collettivo che garantisce ai consumatori il 
corretto trattamento e recupero dei RAEE e la promozione 
di politiche orientate alla tutela ambientale.

CONDIZIONI DELLA GARANZIA
ATTENZIONE: La garanzia non è valida senza lo scontrino 
fiscale o la fattura di acquisto.

CLAUSOLE E GARANZIA
1.	L’apparecchio è garantito per 24 mesi – salvo estensione 

– dalla data di acquisto contro difetti di materiale e 
fabbricazione.

2.	Sono escluse dalla garanzia le parti estetiche, le 
batterie, le manopole, i led, le lampadine, le parti 
asportabili soggetti ad usura, i danni provocati da 
incuria, uso, installazione errata  o impropria non 
conforme alle avvertenze riportate sul libretto di 
istruzioni o comunque causati da fenomeni estranei al 
normale funzionamento dell’apparecchio. In particolar 
modo, ed a titolo di esempio, si fa espressamente 
notare che il fatto di tagliare il cavo di alimentazione 
del trasformatore o il fatto di dimenticare di ricaricare le 
batterie al piombo dei prodotti che ne fanno uso fanno 
decadere di fatto la garanzia.

3.	 La garanzia decade qualora l’apparecchio sia stato 
manomesso o riparato da personale non autorizzato.

4.	Per garanzia si intende la sostituzione o la riparazione 
dei componenti riconosciuti come difetti di fabbrica , 
compresa la manodopera necessaria.

5.	A discrezione da parte di Velamp Industries srl  potrà 
essere sostituita l’intera apparecchiatura con lo stesso 
modello o prodotto alternativo, senza che ciò costituisca 
prolungamento della garanzia.

6.	È escluso il risarcimento di danni diretti o indiretti 
di qualsiasi natura a persone o cose,  per l’uso o la 
sospensione d’uso dell’apparecchio

7.	 In ogni caso le spese e i rischi del trasporto sono a carico 
dell’acquirente

GB FATEX08
LED FLASHLIGHT FOR USE IN HAZARDOUS 
LOCATIONS 

Description: 
FATEX08 is a portable, hand-held intrinsically safe 
flashlight for use in hazardous locations and is powered 
by four AA size alkaline batteries. It has high and low 
mode operating functions that allows users to operate 
for high brightness or long duration lighting.

Features:
- Intrinsically safe for use in hazardous locations
- Angle head for use in chest pocket
- High and Low mode functions
- High power CREE LED
- Tough and durable casing
- Highly efficient heatsink
- Screw fastener for safety precautions
- Build-in gas release vent

Certifications:

Standards:
1. UL 913, 2011
2. UL783, 2011
3. CSA C22.2 No.157, Reaffirmed 2012
4. EN 60079-0 : 2012/A11:2013
5. EN 60079-11 : 2012
6. EN60079-26 : 2015
7. IEC 60079-0 : 2011
8. IEC 60079-11 : 2011
9. IEC 60079-26 : 2014

Battery Replacement:
Use only alkaline battery types as listed below:
Energizer E91
Duracell MN1500
Rayovac AL-AA 
Varta 4906 

Warning: Do not open in hazardous locations. 
Warning: To reduce the risk of explosion do not mix new 
batteries with used batteries, or mix batteries from 
different manufacturers or from different types.
Warning: Remove the batteries when unused for a 
period of time to prevent battery leakage in the device

Installation:

Operation:
Push the front button to operate. The sequence is: high 
light / low light / off.

BUTTON

Accessories:
Hand Straps

Safety Warnings:
1. The screws of the battery compartment cover must 
be tightened strongly after the battery replacement 
operations.
2. Substitution of components may impair intrinsic 
safety.
3. Clean the flashlight only with damp cloth to avoid 
static electricity.
4. Do not flash the light beam directly into human’s 
eyes.
5. Always use the device following the regulations of 
each country.
6. Where a static-generating mechanism is identified, 
such as repeated brushing against clothing, suitable 
precautions should be taken as, for instance, the use of 
anti-static footwear.

INTRINSIC SAFETY:
1. WARNING: SUBSTITUTION OF COMPONENTS MAY 
COMPROMISE INTRINSIC SAFETY.
G

 INFORMATION FOR USERS: 
pursuant to Art. 26 of Legislative Decree 14 
March 2014, no. 49 “Implementation of 
Directive 2012/19/EU on electrical and 
electronic waste equipment (WEEE)” The 

symbol of the crossed bin on the equipment or on the 
packaging indicates the product at the end of its useful life 
must be collected separately from other waste. The user 
should therefore give the appliance, which is no 
longerusable, to suitable municipal differentiated waste 
collection centres for electrotechnical and electronic waste. 
Alternatively, autonomous management is possible by 
delivering the appliance you want to dispose of to the 
retailer when purchasing a new, equivalent appliance. 
Electronic retailers with retail surfaces of at least 400 m2 
can also accept electronic products for disposal with 
dimensions under 25 cm free of charge, without you being 
obliged to make a purchase. Appropriate differentiated 
collection and susequent sending of the equipment for 
recycling, processing and disposal, using environmentally 
compatible means, contributes to avoiding possible 
negative effects on the environment and health and 
promotes re-use and recycling of materials used to 
manufacture the equipment.

GUARANTEE CONDITIONS
ATTENTION: the guarantee is not valid without the 
receipt or the invoice

GUARANTEE CLAUSES 
1.	The product is guaranteed for 24 months from the 

date of purchase against defects in materials and 
manufacturing

2.	Excluded from the guarantee are: the esthetic 
components, the batteries, the knobs, the LEDs, the 
bulbs, removable parts subject to wear, damage due 
to negligence, use, incorrect installation or installation 
not in accordance with the warnings in the instruction 
manual or however caused by phenomena outside the 
normal operations of the product. In particular, and as 
an example, note that the cutting of the power cord of 
the transformer or the fact of forgetting to recharge the 
lead batteries of the products which use them invalidate 
the guarantee. 

3.	The guarantee is invalid if the product has been tampe-
red with or repaired by unauthorized personnel. 

4.	Guarantee means the substitution or repair of 
components identified as defective from manufacturing 
including the labor costs. 

5.	On behalf of Velamp Industries srl discretion, the entire 
product can be substituted by the same model or an 
alternative product, without constituting any guarantee 
extension.

6.	Compensation for either direct or indirect damage of 
any nature to persons or things, for the use of or the 
suspension of use of the product is excluded.

7.	 The client is responsible for any transportation fees 
and risks.

FR FATEX08
LAMPE TORCHE LED A SECURITE INTRINSEQUE 
POUR UTILISATION EN MILIEUX DANGEREUX

Description:
FATEX08 est une lampe de poche portative à sécurité 
intrinsèque pour une utilisation en milieux dangereux. Elle 
est alimentée par quatre piles alcalines de taille AA. Deux 
modalités d’éclairage : lumière forte / lumière faible. Vous 
pouvez ainsi choisir entre une lumière puissante ou bien 
une autonomie plus longue. 

Caractéristiques:
- Sécurité intrinsèque pour utilisation en milieux 
dangereux
- Tête angulaire pour une utilisation en poche pectorale
- Deux modalités d’éclairage : lumière forte / lumière faible 
- LED CREE haute puissance 
- Boîtier robuste et durable
- Dissipateur thermique haute efficacité
- Couvercle à vis pour plus de sécurité
- Valve de dégagement de gaz intégrée

Certifications:

Normes:
1. UL 913, 2011
2. UL783, 2011
3. CSA C22.2 No.157, réaffirmée 2012
4. EN 60079-0: 2012 / A11: 2013
5. EN 60079-11: 2012
6. EN60079-26: 2015
7. CEI 60079-0: 2011
8. CEI 60079-11: 2011
9. CEI 60079-26: 2014

Remplacement des piles:
Utilisez uniquement les types de piles alcalines listées 
ci-dessous:
Energizer E91
Duracell MN1500
Rayovac AL-AA 
Varta 4906

Avertissement: ne pas ouvrir le compartiment piles en 
milieux dangereux.
Avertissement: pour réduire le risque d’explosion, ne 
mélangez pas des piles neuves avec des piles usagées, ni 
des piles de différents fabricants ou de types différents.
Avertissement: retirez les piles lorsqu’elles ne sont pas 
utilisées pendant un certain temps pour éviter toute fuite 
d’acide dans l’appareil

Installation:

Utilisation:
Appuyez sur l’interrupteur principal pour allumer / éteindre 
la torche. Séquence : lumière forte / lumière faible / Off

BUTTON

Accessoires:
Dragonne

Avertissements de sécurité:
1. Après ouverture du compartiment piles : veiller à bien 
remettre les vis et à les serrer fortement avant utilisation 
de la torche. 
2. La substitution de composants peut nuire à la sécurité 
intrinsèque.
3. Nettoyez la lampe de poche uniquement avec un chiffon 
humide pour éviter l’électricité statique.
4. Ne dirigez pas le faisceau lumineux directement vers les 
yeux : risque d’éblouissement.
5. Utilisez toujours l’appareil en respectant les réglement-
ations de chaque pays d’utilisation.
6. Lorsqu’un mécanisme générateur d’électricité statique 
est identifié, tel qu’un brossage répété contre les vêtem-
ents, des précautions appropriées doivent être prises, par 
exemple. l’utilisation de chaussures antistatiques.

SÉCURITÉ INTRINSÉQUE:
1. AVERTISSEMENT: LA SUBSTITUTION DE COMPOSANTS
PEUT COMPROMETTRE LA SÉCURITÉ INTRINSÉQUE.

ÉLIMINATION CORRECTE DE CE PRODUIT  
Participons à la protection de notre environ-
nement en éliminant les piles et les produits 
électriques usagés de façon responsable. 
Les déchets électriques et électroniques 
(DEEE) et les batteries ne doivent pas être 

jetés avec les ordures ménagères. Contacter la mairie de 
votre domicile pour connaître la marche à suivre afin que 
des substances polluantes ne contaminent pas 
l’environnement. Le logo qui est apposé sur ce produit 
témoigne de votre participation à la collecte, la 
récupération, au recyclage et la réutilisation de ces déchets. 
Pb Batteries au plomb/Cd Batteries au cadmium/Hg 
batteries au mercure. 

CONDITIONS DE GARANTIE   
ATTENTION: la garantie est valable seulement si elle est 
accompagnée du ticket de caisse original. 

CLAUSES DE GARANTIE
1.	L’appareil est garanti contre les défauts de fabrication 

pendant 24 mois à partir de la date d’achat indiquée sur 
le ticket de caisse.

2.	Les parties esthétiques, les batteries, les poignées, 
les LED, les ampoules, les parties amovibles comme 
toutes les parties sujettes à l’usure, les dommages crées 
pas négligence, l’usage ou l’installation impropres 
ou non conformes aux instructions présentées sur le 
manuel d’utilisation, et dans tous les cas causés par des 
phénomènes étrangers au fonctionnement normal du 
produit sont exclus de la garantie. En particulier et à 
titre d’exemples le fait de tailler le câble d’alimentation 
électrique ou d’oublier de recharger les batteries au 
plomb tous les 3 mois annulent de fait la garantie. 

3.	La garantie s’annule si l’appareil a été ouvert, manipulé 
et/ou réparé par des personnes non autorisées. 

4.	La garantie s’entend comme substitution ou réparation 
des pièces et composants défectueux, y compris la main 
d’œuvre nécessaire à la remise en marche du produit. 

5.	VELAMP INDUSTRIES SRL se réserve le droit de réparer 
le produit défectueux ou le remplacer par un modèle 
identique ou similaire, sans que cette opération ne 
constitue une prolongation de la garantie. 

6.	Sont exclus toute forme de dédommagements ou 
indemnisations pour d’éventuels dommages directs 
ou indirects de quelque nature que ce soit à personnes 
ou biens causés par l’usage ou la suspension de l’usage 
de l’appareil

7.	 Dans tous les cas applicables, les frais et les risques de 
transport sont à la charge du client. 

ES FATEX08
LINTERNA LED INTRÍNSECAMENTE SEGURA 
PARA USO EN AMBIENTES PELIGROSOS

Descripción:
FATEX08 es una linterna portátil intrínsecamente segura 
para su uso en entornos peligrosos y funciona con cuatro 
pilas alcalinas AA. Tiene dos modos de luz (Alta y Baja) que 
permiten a los usuarios elegir entre iluminación de alto 
brillo o iluminación de larga duración.

Características:
- Intrínsecamente seguro para su uso en áreas peligrosas
- Cabezal angular para usar en el bolsillo del pecho
- Elección entre luz alta y baja
- LED CREE de alta potencia
- Carcasa resistente y duradera
- Disipador de calor de alta eficiencia.
- Cierre de rosca por precauciones de seguridad.
- Válvula de escape de gas

Certificaciones:

Estándares:
1. UL 913, 2011
2. UL783, 2011
3. CSA C22.2 No. 157, reafirmada en 2012
4. EN 60079-0: 2012 / A11: 2013
5. EN 60079-11: 2012
6. EN60079-26: 2015
7. IEC 60079-0: 2011
8. IEC 60079-11: 2011
9. IEC 60079-26: 2014

Cambio de batería:
Utilice solo los siguientes tipos de pilas alcalinas:
Energizer E91
Duracell MN1500
Rayovac AL-AA
Varta 4906

Advertencia: No abra el compartimento de la batería en 
entornos peligrosos.
Advertencia: para reducir el riesgo de explosión, no 
mezcle baterías nuevas con usadas, ni mezcle baterías de 
diferentes fabricantes o tipos.
Advertencia: Retire las baterías cuando no se utilicen 
durante un cierto período de tiempo para evitar que el 
líquido de la batería se filtre en el dispositivo.

Insertar las pilas:

Uso:
Presione el botón frontal para encender / apagar la 
linterna. La secuencia es: Luz alta / Luz baja / off.

BUTTON

Accesorios:
Correa

Advertencias de seguridad:
1. Los tornillos del compartimento de la batería deben 
apretarse adecuada y cuidadosamente después de abrir 
y cerrar la tapa.
2. La sustitución de componentes puede comprometer la 
seguridad intrínseca.
3. Limpie la linterna solo con un paño húmedo para evitar 
la electricidad estática.
4. No apunte el haz de luz directamente a los ojos. Riesgo 
de deslumbramiento.
5. Utilice siempre el dispositivo de acuerdo con las 
normativas vigentes en el país de uso.
6. Cuando se identifica una fuente de electricidad estática, 
como el cepillado repetido de la ropa, se deben tomar 
las precauciones adecuadas, como el uso de calzado 
antiestático.

SEGURIDAD INTRÍNSECA:
1. ADVERTENCIA: EL REEMPLAZO DE COMPONENTES 
PUEDE COMPROMETER LA SEGURIDAD INTRÍNSECA.

INFORMACION PARA DESECHAR EL PRODUCTO   
para el cumplimento de las Directivas 2002/95/
CE, 2002/96/CE y 2003/108/CE, relativas a la 
reduccion del uso de materias peligrosas en 
aparato eléctricos y electronicos, y tambien a la 
gestion de residuos

El simbolo del cubo de basura tachado que 
hay en el aparato o en su embalaje significa 
que el producto, al final de su vida util, a 
centros apropriados para la recogida 
selectiva de residuos electronicos y 

eléctricos, o devolverlo al detallista cuando compre un 
aparato nuevo equivalente. La recogida selectiva de 
aparatos desechados para el reciclaje de residuos, 
tratamiento y eliminacion compatible con el intorno 
contribuye a evitar posibles efectos negativos en el medio 
ambiente y en la salud publica y favorece la reutilizacion y/o 
reciclaje de los materiales que componen el aparato. La 
eliminacion no autorizada del producto por parte del 
usuario supone la aplicacion de sanciones segun la 
regulaciones legales actuales. Para mayor informacion 
acerca del sistema de gestion de residuos contacte con las 
autoridades locales competentes.

ATENCION: la garantia no tiene validez sin la factura o el 
recibo de compras.

CLAUSULAS Y GARANTIA
1.	El aparato está garantizado contra defectos de material  

y fabricación durante 24 meses – salvo ampliación- 
desde la fecha de la compra.

2.	Están exentos de la garantía la estética, el asa, la 
batería, los LED, las bombillas, deterioro por uso, daños 
provocados por negligencia, instalación incorrecta o no 
conforme a las instrucciones suministradas con el libro 
de instrucciones o causadas por fenómenos extraños al 
funcionamiento normal del aparato. Particularmente, 
por ejemplo, se advierte expresamente que el hecho de 
cortar el cable de alimentación del transformador o el 
hecho de olvidar la recarga de las baterías de plomo que 
utiliza el aparato, anulan de hecho la garantía.

3.	La garantía quedará anulada siempre que el aparato 
haya estado manipulado o reparado por personal no 
autorizado.

4.	Por garantía se entiende la sustitución o reparación de 
los componentes reconocidos como defectuosos de 
fábrica, incluida la mano de obra necesaria.

5.	A discreción de Velamp Industries, srl, el aparato podrá 
ser completamente sustituido por el mismo modelo u 
otro alternativo, sin que esto constituya prolongación 
de la garantía.

6.	Queda excluida cualquier compensación de daños 
directos o indirectos de cualquier naturaleza a personas 
o cosas por el uso o suspensión de uso del aparato.

7.	 En cualquier caso los gastos y riesgos de transporte 
serán a cargo del comprador

DE FATEX08
EIGENSICHERE FACKEL FÜR DEN GEBRAUCH IN 
GEFÄHRLICHEN UMGEBUNGEN

Beschreibung:
FATEX08 ist eine eigensichere tragbare Taschenlampe für 
den Einsatz in gefährlichen Umgebungen und wird mit 
vier AA-Alkalibatterien betrieben. Es verfügt über zwei 
Lichtmodi (Hoch und Niedrig), mit denen Benutzer zwi-
schen hoher Helligkeit und lang anhaltender Beleuchtung 
wählen können.

Eigenschaften:
- Eigensicher für den Einsatz in explosionsgefährdeten 
Bereichen
- Winkelkopf zur Verwendung in der Brusttasche
- Wahl zwischen starkem und schwachem Licht
- Hochleistungs-CREE-LED
- Robustes und langlebiges Gehäuse
- Hocheffizienter Kühlkörper
- Schraubverschluss aus Sicherheitsgründen
- Gasablassventil

Zertifizierungen:

Standards:
1. UL 913, 2011
2. UL783, 2011
3. CSA C22.2 Nr. 157, 2012 erneut bestätigt
4. EN 60079-0: 2012 / A11: 2013
5. EN 60079-11: 2012
6. EN60079-26: 2015
7. IEC 60079-0: 2011
8. IEC 60079-11: 2011
9. IEC 60079-26: 2014

Batterieersatz:
Verwenden Sie nur die folgenden Arten von 
Alkalibatterien:
Energizer E91
Duracell MN1500
Rayovac AL-AA
Varta 4906

Warnung: Öffnen Sie das Batteriefach nicht in gefährlichen 
Umgebungen.
Warnung: Um die Explosionsgefahr zu verringern, mischen 
Sie keine neuen Batterien mit gebrauchten oder Batterien 
verschiedener Hersteller oder Typen.
Warnung: Entfernen Sie die Batterien, wenn sie für einen 
bestimmten Zeitraum nicht verwendet werden, um zu 
verhindern, dass Batterieflüssigkeit in das Gerät gelangt

Einlegen der Batterien:

Verwendung:
Drücken Sie die vordere Taste, um die Taschenlampe 
ein- und auszuschalten. Die Reihenfolge ist: High Light 
/ Low Light / Off.

BUTTON

Zubehör:
Gurt

Sicherheitswarnungen:
1. Die Schrauben des Batteriefachs müssen nach dem 
Öffnen und Schließen der Abdeckung richtig und vorsichtig 
angezogen werden.
2. Der Austausch von Komponenten kann die Eigensi-
cherheit beeinträchtigen.
3. Reinigen Sie die Taschenlampe nur mit einem feuchten 
Tuch, um statische Elektrizität zu vermeiden.
4. Richten Sie den Lichtstrahl nicht direkt in die Augen. 
Blendungsgefahr.
5. Verwenden Sie das Gerät immer gemäß den im 
Verwendungsland geltenden Vorschriften.
6. Wenn eine statische Elektrizitätsquelle identifiziert 
wird, z. B. wiederholtes Bürsten von Kleidung, müssen 
geeignete Vorsichtsmaßnahmen getroffen werden, z. B. die 
Verwendung von antistatischem Schuhwerk.

EIGENSICHERHEIT:
1. WARNUNG: DER AUSTAUSCH VON KOMPONENTEN KANN 
DIE INTRINSISCHE SICHERHEIT KOMPROMISIEREN.

Bedeutung des Symbols auf dem Produkt, 
der Verpackung oder Gebrauchsanleitung. 
Elektrogeräte sind Werkstoffe und gehören 
am Ende der Laufzeit nicht in den Hausmüll! 
Helfen Sie uns bei Umweltschutz und 

Resourcenschonung und geben Sie dieses Gerät bei den 
entsprechenden Rücknahmestellen ab. Fragen dazu 
beantwortet Ihnen die für die Abfallbeseitigung zuständige 
Organisation oder Ihr Fachhändler.

GEWÄHRLEISTUNG
(für die Inanspruchnahme der Garantie bewahren Sie bitte 
die Kaufquittung bzw. den Kassenbon auf!)

GARANTIE-BEDINGUNGEN
1.	Die Garantieleistung erstreckt sich auf 24 Monate ab 

Kaufdatum und deckt Fabrikations- und Materialfehler 
ab.

2.	Ausgeschlossen von der Garantie sind die Batterien, 
die Außengriffe, die LED’s, die herausnehmbaren 
Teile, mögliche durch unsachgemäße Handhabung 
verursachte Schäden sowie Schäden, die aus einer 
fehlerhaften oder nicht anweisungsgemäßen Inbetrieb-
nahme entstanden sind.  

3.	ie Garantie entfällt wenn es feststeht, dass das Gerät von 
nicht autorisierten Personen repariert wurde.

4.	Unter dem Begriff „Gewährleistung“ versteht man den 
Austausch oder die Reparatur von Teilen welche als 
fehlerhaft anerkannt wurden inkl. der dafür notwen-
digen Lohnkosten.

5.	VELAMP obliegt die Entscheidung, das gesamte Gerät 
durch das selbe Modell oder durch ein Alternativmodell 
auszutauschen; dies verlängert jedoch den ursprünglic-
hen Garantie-Zeitraum nicht.

6.	Ein Anspruch auf Schadenersatz in Folge von direkten 
oder indirekten Personen- oder Sachschäden die aus 
der fehlerhaften Funktion des Geräts entstehen können, 
ist ausgeschlossen.

7.	 Die mit einer Rücksendung des fehlerhaften Geräts 
verbundenen Kosten und Risiken gehen zu Lasten 
des Käufers.

BUTTON

HU FATEX08
LÉGZETESEN BIZTONSÁGOS FÉNYSZÓRÓ 
VESZÉLYES KÖRNYEZETBEN

Leírás:
A FATEX08 egy természetvédelmi szempontból bizton-
ságos hordozható zseblámpa, amelyet veszélyes környezet-
ekben lehet használni, és négy AA alkáli elemet működtet. 
Két megvilágítási módja van (magas és alacsony), amelyek 
lehetővé teszik a felhasználóknak, hogy nagy fényerejű 
vagy tartós megvilágítás közül választhassanak.

Jellemzők:
- Gyakorlatilag biztonságos a veszélyes területeken történő 
használatra
- Szögletes fej a mellkas zsebében való használatra
- Választhat magas és gyenge fény között
- Nagy teljesítményű CREE LED
- Erős és tartós ház
- Nagy hatásfokú hűtőborda
- Csavaros lezárás a biztonsági óvintézkedések érdekében
- Gázkioldó szelep

Tanúsítványok:

Szabványok:
1. UL 913, 2011
2. UL783, 2011
3. CSA C22.2 157. sz., Megerősítve 2012-ben
4. EN 60079-0: 2012 / A11: 2013
5. EN 60079-11: 2012
6. EN60079-26: 2015
7. IEC 60079-0: 2011
8. IEC 60079-11: 2011
9. IEC 60079-26: 2014

Az elem cseréje:
Csak a következő típusú alkáli elemeket használja:
Energizer E91
Duracell MN1500
Rayovac AL-AA
Varta 4906

Figyelem: Ne nyissa ki az elemtartót veszélyes 
környezetben.
Figyelmeztetés: A robbanásveszély csökkentése érdekében 
ne keverjen új elemeket használtakkal, vagy más 
gyártóktól vagy típusoktól.
Figyelem: Vegye ki az elemeket, ha bizonyos ideig nem 
használják őket, hogy megakadályozza az elemfolyadék 
szivárgását a készülékbe

Az elemek behelyezése:

Használat:
A zseblámpa be- és kikapcsolásához nyomja meg az elülső 
gombot. A sorrend: Nagy fény / Kevés fény.

BUTTON

Kiegészítők:
Szíj

Biztonsági figyelmeztetések:
1. A fedél felnyitása és bezárása után az elemtartó 
csavarjait megfelelően és óvatosan kell meghúzni.
2. Az alkatrészek cseréje veszélyeztetheti a belső 
biztonságot.
3. A statikus elektromosság elkerülése érdekében a 
zseblámpát csak nedves ruhával tisztítsa.
4. Ne irányítsa a fénysugarat közvetlenül a szemekbe. 
Káprázás veszélye.
5. A készüléket mindig a használati országban hatályos 
előírásoknak megfelelően használja.
6. A statikus elektromosság forrásának azonosításakor, 
például a ruházat ismételt ecsetelésénél megfelelő 
óvintézkedéseket kell tenni, például antisztatikus lábbelik 
használatát.

INTRINSIC BIZTONSÁG:
1. FIGYELEM!

A pitogram azt jelzi, hogy a terméket nem 
szabad a háztartási szemétbe kidobni, 
elhasználódása után szelektív 
hulladékgyűjtőbe kell helyezni. 
A környezetszennyezés és egészségk-

árosodás elkerülése érdekében gondoskodni kell a környez-
etkímélő megsemmisítéséről illetve újrahasznosításáról. 

GARANCIÁLIS FELTÉTELEK
Figyelem! A garancia nem érvényesíthető a vásárlást 
igazoló nyugta vagy számla nélkül.

GARANCIÁRA VONATKOZÓ ZÁRADÉKOK:
1.	A termékre az eladástól számított 24 hónapig érvényes a 

garancia anyag-és gyártásból eredő meghibásodásra.
2.	A garancia nem érvényes az alábbiakra: esztétikai 

alkatrészek, elemek, kezelő gombok, LED-ek, izzók, 
kopásnak kitett cserélhető alkatrészek, gondatlanságból 
adódó meghibásodás, nem megfelelő használatból, 
kezelésből adódó meghibásodás, a használati utasítás 
figyelmeztetésétől eltérő üzemeltetés, a termék 
szabályos működtetésétől eltérő jelenségek okozta 
meghibásodás.

3.	Példaként garancia elvesztését okozza a transzfor-
mátor-garancia levágása a tápkábelről, vagy az, ha az 
ólomakkumulátor megadott időszaki feltöltése elmarad.

4.	Nem érvényes a garancia akkor, ha szakértelem 
hiányából adódik a meghibásodás, vagy nem szakava-
tott személy javítja a készüléket.

5.	A garancia kiterjed a meghibásodott alkatrész 
cseréjére vagy javítására, beleértve a felmerülő 
munkakköltséget is.

6.	A Velamp saját belátása szerint a terméket ugyanazzal 
a modellel vagy alternatív termékkel helyettesítheti 
garancia kiterjesztése nélkül.

PL  FATEX08
ISKROBEZPIECZNA LATARKA DO UŻYTKU W 
ŚRODOWISKACH NIEBEZPIECZNYCH

Opis:
FATEX08 to iskrobezpieczna przenośna latarka do użytku 
w niebezpiecznych środowiskach, zasilana czterema bate-
riami alkalicznymi AA. Posiada dwa tryby świecenia (High 
i Low), które pozwalają użytkownikom wybierać między 
wysoką jasnością a długotrwałym oświetleniem.

Funkcje:
- Iskrobezpieczny do użytku w strefach niebezpiecznych
- Kątowa główka do noszenia w kieszeni na piersi
- Wybór między mocnym i słabym oświetleniem
- Dioda CREE wysokiej mocy
- Solidna i trwała obudowa
- Wysokowydajny radiator
- Zakrętka dla środków ostrożności
- Zawór spustowy gazu

Certyfikaty:

Normy:
1. UL 913, 2011
2. UL783, 2011
3. CSA C22.2 nr 157, potwierdzone w 2012 roku
4. EN 60079-0: 2012 / A11: 2013
5. EN 60079-11: 2012
6. EN60079-26: 2015
7. IEC 60079-0: 2011
8. IEC 60079-11: 2011
9. IEC 60079-26: 2014

Wymiana baterii:
Używaj tylko następujących typów baterii alkalicznych:
Energizer E91
Duracell MN1500
Rayovac AL-AA
Varta 4906

Ostrzeżenie: Nie otwieraj komory baterii w nie-
bezpiecznych warunkach.
Ostrzeżenie: Aby zmniejszyć ryzyko wybuchu, nie mieszaj 
nowych baterii z używanymi ani nie mieszaj baterii 
różnych producentów lub typów.
Ostrzeżenie: Wyjmij baterie, jeśli nie są używane przez 
pewien czas, aby zapobiec wyciekowi płynu z baterii 
do urządzenia

Wkładanie baterii:

Stosowanie:
Naciśnij przedni przycisk, aby włączyć / wyłączyć latarkę. 
Sekwencja jest następująca: Wysokie światło / Słabe 
oświetlenie.
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Akcesoria:
Pasek

Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa:
1. Śruby komory baterii muszą być dobrze i ostrożnie 
dokręcone po otwarciu i zamknięciu pokrywy.
2. Zastąpienie elementów może zagrozić samoistnemu 
bezpieczeństwu.
3. Czyść latarkę tylko wilgotną szmatką, aby uniknąć 
elektryczności statycznej.
4. Nie kieruj wiązki światła bezpośrednio w oczy. Ryzyko 
olśnienia.
5. Zawsze używaj urządzenia zgodnie z przepisami 
obowiązującymi w kraju użytkowania.
6. W przypadku zidentyfikowania źródła elektryczności 
statycznej, takiego jak wielokrotne szczotkowanie odzieży, 
należy przedsięwziąć odpowiednie środki ostrożności, np. 
Obuwie antystatyczne.

BEZPIECZEŃSTWO WEWNĘTRZNE:
1. OSTRZEŻENIE: WYMIANA PODZESPOŁÓW MOŻE 
ZAGARAĆ BEZPIECZEŃSTWO WEWNĘTRZNE.

Według Dyrektywy 2002/95/CE, 2002/96/
CE oraz 2003/108/CE o ograniczeniu 
stosowania niektórych niebezpiecznych 
substancji w sprzęcie elektrycznym i 
elektronicznym oraz o zużyciu sprzętu 

elektrycznego i elektronicznego, symbol przekreślonego 
kosza na śmieci znajdujący się na urządzeniu lub na 
opakowaniu wskazuje,  że produkt ten, po upływie okresu 
jego przydatności, nie może być składowany z innymi 
odpadami. W związku, z tym użytkownik będzie musiał 
przekazać niepotrzebny sprzęt odpowiednim punktom 
segregacji odpadów elektronicznych i elektrotechnicznych 
lub zwrócić go sprzedawcy w chwili zakupu nowego 
sprzętu tego samego rodzaju, w stosunku jeden do jeden. 
Odpowiednia segregacja  odpadów, w celu późniejszego 
przekazania ich do recyklingu, przetwarzania i likwidacji w 
zgodzie ze  środowiskiem, przyczynia się do uniknięcia 
możliwych skutków negatywnych dla  środowiska i dla 
zdrowia oraz ułatwia ponowne wykorzystanie i/lub 
recykling materiałów, z których zbudowany jest dany 
sprzęt. Nieprawidłowe składowanie produktu przez 
użytkownika powoduje nałożenie sankcji 
administracyjnych przewidzianych obowiązującym 
prawem.

WARUNKI GWARANCJI:
Uwaga: Gwarancja  jest ważna tylko z dowodem zakupu.

WARUNKI GWARANCJI:
1.	Urządzenie posiada gwarancję na 24 miesiące, licząc 

od dnia zakupu.
2.	Wyłączone z gwarancji są: elementy estetyczne, bate-

rie, gałki, diody LED, żarówki, ładowarki i akumulatory, 
części ruchome, uszkodzenia spowodowane nieprawi-
dłowym użytkowaniem, nieodpowiednią instalacją 
lub instalacją niezgodną za zaleceniami producenta 
lub jakimikolwiek odchyleniami spowodowanymi 
nieprawidłowym użytkowaniem sprzętu. Przykładowo, 
odcięcie przewodu zasilającego od transformatora lub 
nienaładowanie baterii unieważnia gwarancję.

3.	Gwarancja jest nieważna jeżeli produkt był 
rozmontowany lub naprawiony przez nieautoryzowaną 
do tego osobę oraz w przypadku niewłaściwego 
przechowywania produktu, niewłaściwego transportu, 
nieprawidłowego montażu, zniszczenia produktu 
wskutek przyczyn niezależnych od samego produktu.

4.	Odszkodowanie za bezpośrednie lub pośrednie 
szkody jakiegokolwiek rodzaju dla osób lub rzeczy, za 
użytkowanie lub zawieszenia stosowania produktu 
jest wykluczone.

5.	Klient jest odpowiedzialny za transport produktu do 
miejsca zakupu lub autoryzowanego serwisu.

6.	Gwarancja jest ważna wyłącznie z dowodem zakupu.
7.	 Czas załatwienia reklamacji na podstawie gwarancji 

wynosi do 31 dni.
8.	Niniejsza gwarancja na produkt konsumencki nie 

wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień wy-
nikających z niezgodności towaru z umową; gwarancja 
wyłącza odpowiedzialność sprzedawcy z tytułu rękojmi 
za wady fizyczne produktu.

9.	Jeżeli podczas okresu gwarancyjnego wystąpi 
usterka, która nie może być naprawiona,  urządzenie 
zostanie wymienione na nowe lub zostanie zwrócona 
równowartość zakupu.

     FATEX08
SAMOSTANSKO VARNA SVETILKA ZA UPORA-
BO V NEVARNEM OKOLJU

Opis:
Fatex08 je intrinzično varna prenosna svetilka za uporabo 
v nevarnih okoljih, ki jo napajajo štiri alkalne baterije aa. 
Ima dva načina osvetlitve (high in low), ki uporabnikom 
omogočata izbiro med visoko svetlostjo in dolgotrajno 
osvetlitvijo.

Funkcije:
- Lastno varen za uporabo v nevarnih območjih
- Nagnjena glava za nošenje v naprsnem žepu
- Izbira med visoko in slabo svetlobo
- Visoko zmogljiva cree dioda
- Trdno in vzdržljivo ohišje
- Visokozmogljiv hladilnik
- Navojni pokrov za varnostne ukrepe
- Ventil za sprostitev plina

Certifikati:

Standardi:
1. UL 913, 2011
2.UL783, 2011
3. CSA C22.2 št. 157, potrjen 2012
4. EN 60079-0: 2012 / A11: 2013
5. EN 60079-11: 2012
6. EN60079-26: 2015
7. IEC 60079-0: 2011
8. IEC 60079-11: 2011
9. IEC 60079-26: 2014

Menjava baterije:
Uporabljajte samo naslednje vrste alkalnih baterij:
Energizer E91
Duracell MN1500
Rajovac AL-AA
Varta 4906

Opozorilo: Ne odpirajte prostora za baterije v nevarnih 
pogojih.
Opozorilo: Za zmanjšanje nevarnosti eksplozije ne mešajte 
novih baterij z rabljenimi baterijami ali baterij različnih 
proizvajalcev ali tipov.
Opozorilo: Odstranite baterije, če jih nekaj časa ne 
uporabljate, da preprečite puščanje tekočine iz baterij 
v napravo

Vstavljanje baterij:

Uporaba:
Pritisnite sprednji gumb za vklop/izklop svetilke. Zaporedje 
je: Visoka svetloba / Slaba svetloba.
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Dodatki:
Pas

Varnostna opozorila:
1. Po odpiranju in zapiranju pokrova morate vijake prostora 
za baterije dobro in previdno priviti.
2. Zamenjava komponent lahko ogrozi intrinzično varnost.
3. Svetilko čistite samo z vlažno krpo, da preprečite 
statično elektriko.
4. Svetlobnega žarka ne usmerjajte neposredno v oči. 
Nevarnost bleščanja.
5. Napravo vedno uporabljajte v skladu z veljavnimi 
predpisi v državi uporabe.
6. Če se odkrije vir statične elektrike, kot je večkratno 
krtačenje oblačil, je treba sprejeti ustrezne varnostne 
ukrepe, npr. antistatično obutev.

NOTRANJA VARNOST:
1. OPOZORILO: ZAMENJAVA KOMPONENT LAHKO 
OGROZI NOTRANJE VARNOST.

V skladu z direktivami 2002/95/ES, 
2002/96/ES in 2003/108/ES o omeje-
vanju uporabe nekaterih nevarnih snovi 
v električni in elektronski opremi ter o 
porabi električne in elektronske opreme 

je simbol prekrižanega -out koš za smeti, ki se nahaja 
na napravi ali na embalaži, pomeni, da tega izdelka po 
izteku roka uporabnosti ni več mogoče zavreči skupaj 
z drugimi odpadki. Zato bo moral uporabnik neželeno 
opremo oddati na ustreznih zbirnih mestih za elektron-
ske in elektrotehnične odpadke ali pa jo ob nakupu 
nove istovrstne opreme vrniti prodajalcu po načelu ena 
proti ena. Ustrezno ločevanje odpadkov za naknadno 
recikliranje, predelavo in odlaganje v sozvočju z okoljem 
pomaga preprečiti morebitne negativne vplive na 
okolje in zdravje ter olajša ponovno uporabo in/ali 
recikliranje materialov, iz katerih je oprema izdelana. 
Nepravilno shranjevanje izdelka s strani uporabnika ima 
za posledico uvedbo upravnih sankcij, ki jih predvideva 
veljavna zakonodaja.

GARANCIJA:
Opomba: Garancija velja le z dokazilom o nakupu.

GARANCIJA:
1.	Naprava ima garancijo 24 mesecev od datuma 

nakupa.
2.	Iz garancije so izvzeti: estetski elementi, baterije, 

gumbi, LED diode, žarnice, polnilci in baterije, gibljivi 
deli, poškodbe nastale zaradi nepravilne uporabe, 
nepravilne vgradnje ali vgradnje v nasprotju s pripo-
ročili proizvajalca ali morebitna odstopanja zaradi 
nepravilne uporabe opreme. . Če na primer odrežete 
napajalni kabel od transformatorja ali ne napolnite 
baterije, bo garancija razveljavljena.

3.	Garancija ne velja, če je izdelek razstavila ali popra-
vila nepooblaščena oseba ter v primeru nepravilnega 
skladiščenja izdelka, neustreznega transporta, 
nepravilne montaže ali uničenja izdelka zaradi 
razlogov, na katere izdelek sam ne vpliva.

4.	Odškodnina za kakršno koli neposredno ali posredno 
škodo osebam ali premoženju zaradi uporabe ali 
začasne prekinitve uporabe izdelka je izključena.

5.	Kupec je odgovoren za transport izdelka do mesta 
nakupa ali pooblaščenega servisa.

6.	Garancija velja le z dokazilom o nakupu.
7.	 Rok za obravnavo reklamacij v okviru garancije 

je do 31 dni.
8.	Ta garancija za potrošniški izdelek ne izključuje, 

omejuje ali začasno prekine pravic, ki izhajajo iz 
neskladnosti blaga s pogodbo; garancija izključuje 
odgovornost prodajalca iz naslova garancije za 
fizične napake izdelka.

9.	Če v garancijskem roku pride do okvare, ki je ni 
mogoče popraviti, bo naprava zamenjana z novo ali 
vrnjena kupnina.
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CZ  FATEX08
INTRINSICÁLNĚ BEZPEČNÁ SVÍTILNA PRO 
POUŽITÍ V NEBEZPEČNÝCH PROSTŘEDÍCH

Popis:
FATEX08 je jiskrově bezpečná přenosná svítilna pro 
použití v nebezpečných prostředích a je napájena čtyřmi 
alkalickými bateriemi AA. Má dva světelné režimy (vysoké 
a nízké), které uživatelům umožňují volit mezi vysokým 
jasem nebo dlouhodobým osvětlením.

Funkce:
- Jiskrově bezpečný pro použití v nebezpečných oblastech
- Úhlová hlava pro použití v náprsní kapse
- Volba mezi silným a slabým osvětlením
- Vysoce výkonná CREE LED
- Robustní a odolné pouzdro
- Vysoce účinný chladič
- Šroubový uzávěr z bezpečnostních důvodů
- Uvolňovací ventil plynu

Certifikace:

Standardy:
1. UL 913, 2011
2. UL783, 2011
3. CSA C22.2 č. 157, znovu potvrzeno v roce 2012
4. EN 60079-0: 2012 / A11: 2013
5. EN 60079-11: 2012
6. EN60079-26: 2015
7. IEC 60079-0: 2011
8. IEC 60079-11: 2011
9. IEC 60079-26: 2014

Výměna baterie:
Používejte pouze následující typy alkalických baterií:
Energizer E91
Duracell MN1500
Rayovac AL-AA
Varta 4906

Varování: Neotevírejte prostor pro baterie v nebezpečných 
prostředích.
Varování: Aby se snížilo riziko výbuchu, nemíchejte nové 
baterie s použitými, ani baterie různých výrobců nebo typů.
Varování: Pokud baterie po určitou dobu nepoužíváte, 
vyjměte je, abyste zabránili úniku kapaliny z baterie 
do zařízení

Vložení baterií:

Používání:
Stisknutím předního tlačítka zapnete / vypnete svítilnu. 
Sekvence je: Silné světlo / Nízké světlo.
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Příslušenství:
Popruh

Bezpečnostní upozornění:
1. Šrouby prostoru pro baterie musí být po otevření a 
zavření krytu správně a opatrně utaženy.
2. Nahrazení součástí může ohrozit vnitřní bezpečnost.
3. Svítilnu čistěte pouze vlhkým hadříkem, abyste zabránili 
statické elektřině.
4. Nemiřte světelným paprskem přímo do očí. Nebezpečí 
oslnění.
5. Zařízení vždy používejte v souladu s předpisy platnými 
v zemi použití.
6. Pokud je zjištěn zdroj statické elektřiny, například opako-
vané čištění oděvů, je třeba přijmout příslušná preventivní 
opatření, například použití antistatické obuvi.

VNITŘNÍ BEZPEČNOST:
1. UPOZORNĚNÍ: VÝMĚNA SOUČÁSTÍ MŮŽE ZPORUŠIT 
VNITŘNÍ BEZPEČNOST.

V plnění směrnic 2002/95/CE, 2002/96/CE 
a 2003/108/CE, týkající se snížení používání 
nebezpečných látek elektronických a 
elektrických spotřebičů a také k 
odstraňování odpadů: Symbol 
přeškrtnutého koše, který je na zařízení 

nebo na obalu znamená, že výrobek na konci jeho životnosti 
musí být shromažďován odděleně od ostatních odpadů. 
Proto, bude uživatel muset dát přístroj na konci jeho 
životnosti do odpovídajících center pro oddělený sběr 
elektronických a elektrotechnických odpadů, nebo vrátit 
zpět do maloobchodu při nákupu nového zařízení s 
podobným druhem. Zasláním vhodně odděleného zařízení 
do recyklace odpadů, se přispívá ke kompatibilní dispozici s 
prostředím a zabraňuje se možným negativním dopadům 
na životní prostředí a na zdraví a přispívá se k opětovnému 
použití a / nebo recyklaci materiálů, s nimiž je zařízení 
podobné nebo zhodné.Neoprávněná likvidace výrobku 
uživatelem zahrnuje použití sankcí na základě platných 
právních předpisů. Pro další informace týkající se sběrných 
systémů kontaktujte místní příslušné orgány.

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY
Pozor: záruka není platná bez záručního listu nebo faktury.

USTANOVENÍ ZÁRUKY:
1.	Na výrobek se poskytuje záruka po dobu 24 měsíců od 

data zakoupení a to na vady materiálu a výroby.
2.	Vyloučeny ze záruky jsou: estetické prvky, baterie, 

spínače, LED žárovky, odnímatelné části vystavené 
opotřebení, poškození v důsledku nedbalosti, nesprávné 
použití, nesprávná instalace nebo instalace není 
v souladu s varováním v návodu k obsluze, nebo v 
důsledku jevů mimo normálního provozu výrobku. 
Zejména, a jako příklad, uvádíme, že řezání napájecího 
kabelu transformátoru nebo skutečnost, zapomínat 
dobíjet olověné baterie produktu, který používate vede 
ke zrušení platnosti záruky.

3.	Tato záruka je neplatná, pokud s produktem při opravě 
manipulovala nepovolaná osoba.

4.	Záruka znamená nahrazení nebo opravu částí oz-
načených jako vadné z výroby, včetně nákladů na práci.

5.	Jménem Velamp Industries srl, může celý výrobek 
být nahrazen stejným modelem nebo alternativním 
produktem, bez jakéhokoliv prodloužení záruky.

6.	Náhrada za buď přímé nebo nepřímé škody jakéhokoli 
druhu osobám nebo věcem, při používání výrobku 
je vyloučeno.

7.	 Zákazník je zodpovědný za jakékoli přepravní poplatky 
a rizika.

SK  FATEX08
INTRINSICKY BEZPEČNÁ SVIETIDLÁ NA POUŽIT-
IE V NEBEZPEČNÝCH PROSTREDÍCH

Popis:
FATEX08 je vnútorne bezpečná prenosná baterka na 
použitie v nebezpečnom prostredí a je napájaná štyrmi 
alkalickými batériami AA. Má dva režimy osvetlenia 
(Vysoký a Nízky), ktoré používateľom umožňujú zvoliť si 
medzi vysokým jasom alebo dlhotrvajúcim osvetlením.

Vlastnosti:
- Iskrovo bezpečný pre použitie v nebezpečných priestoroch
- Uhlová hlava pre použitie v náprsnom vrecku
- Možnosť voľby medzi silným a slabým svetlom
- Vysoko výkonná CREE LED
- Robustné a odolné puzdro
- Vysoko účinný chladič
- Skrutkový uzáver z bezpečnostných dôvodov
- Uvoľňovací ventil plynu

Certifikácia:

Normy:
1. UL 913, 2011
2. UL783, 2011
3. CSA C22.2 č. 157, opätovne potvrdené v roku 2012
4. EN 60079-0: 2012 / A11: 2013
5. EN 60079-11: 2012
6. EN60079-26: 2015
7. IEC 60079-0: 2011
8. IEC 60079-11: 2011
9. IEC 60079-26: 2014

Výmena batérie:
Používajte iba nasledujúce typy alkalických batérií:
Energizer E91
Duracell MN1500
Rayovac AL-AA
Varta 4906

Varovanie: Neotvárajte priestor pre batérie v nebezpečnom 
prostredí.
Varovanie: Aby ste znížili riziko výbuchu, nemiešajte 
nové a použité batérie ani batérie od rôznych výrobcov 
alebo typov.
Výstraha: Ak batérie po určitú dobu nepoužívate, vyberte 
ich, aby ste zabránili úniku kvapaliny z batérie do prístroja

Vloženie batérií:

Použitie:
Stlačením predného tlačidla zapnete / vypnete baterku. 
Poradie je: Silné svetlo / Nízke svetlo.

BUTTON

Príslušenstvo:
Popruh

Bezpečnostné varovania:
1. Skrutky priestoru pre batérie musia byť po otvorení a 
zatvorení krytu správne a opatrne dotiahnuté.
2. Nahradenie komponentov môže narušiť vnútornú 
bezpečnosť.
3. Baterku čistite iba vlhkou handričkou, aby ste predišli 
statickej elektrine.
4. Nemierte lúčom svetla priamo do očí. Riziko oslnenia.
5. Vždy používajte zariadenie v súlade s predpismi platnými 
v krajine použitia.
6. Ak sa zistí zdroj statickej elektriny, napríklad opakované 
čistenie odevov, musia sa prijať príslušné preventívne 
opatrenia, napríklad použitie antistatickej obuvi.

VNÚTORNÁ BEZPEČNOSŤ:
1. UPOZORNENIE: VÝMENA KOMPONENTOV MÔŽE PORUŠIŤ 
INTRINSICKÚ BEZPEČNOSŤ.

Svietidlo je možné umiestniť na akýkoľvek 
statív pomocou otvoru pre skrutku (4) 
(adaptér nie je súčasťou dodávky).
V plnenie smerníc 2002/95/CE, 2002/96/
CE a 2003/108/CE, týkajúcej sa zníženia 
používania nebezpečných látok elektroni-

ckých a elektrických spotrebičov a tiež na odstraňovanie 
odpadov: Symbol preškrtnutého koša, ktorý je na zariadení 
alebo na obale znamená, že výrobok na konci jeho 
životnosti sa musí zhromažďovať oddelene od ostatných 
odpadov. Preto bude užívateľ musieť dať prístroj na konci 
jeho životnosti do príslušných centier pre separovaný zber 
elektronických a elektrotechnických odpadov, alebo vrátiť 
späť do maloobchodu pri nákupe nového zariadenia s 
podobným druhom. Zaslaním vhodne oddeleného zaria-
denia do recyklácie odpadov sa prispieva ku kompatibilnej 
dispozícii s prostredím a zabraňuje sa možným negatívnym 
dopadom na životné prostredie a na zdravie a prispieva 
sa na opätovné použitie a / alebo recykláciu materiálov, s 
ktorými je zariadenie podobné alebo zhodné. Neoprávnená 
likvidácia výrobku užívateľom zahŕňa použitie sankcií na 
základe platných právnych predpisov. Pre ďalšie informácie 
týkajúcich sa zberných systémov kontaktujte príslušné 
miestne orgány.

ZÁRUČNÉ PODMIENKY
Pozor: záruka nie je platná bez záručného listu alebo 
faktúry.

USTANOVENIA ZÁRUKY:
1.	Na výrobok sa poskytuje záruka na dobu 24 mesiacov od 

dátumu zakúpenia a to na chyby materiálu a výroby.
2.	Vylúčené zo záruky sú: estetické prvky, batérie, spínače, 

LED žiarovky, odnímateľné časti podliehajúce opotrebo-
vaniu, poškodenie v dôsledku nedbanlivosti, nesprávne 
použitie, nesprávna inštalácia alebo inštalácia nie je 
v súlade s varovaním v návode na obsluhu, alebo v 
dôsledku javov mimo normálnej prevádzky výrobku. 
Najmä, a ako príklad, uvádzame, že rezanie napájacieho 
kábla transformátora alebo skutočnosť zabúdať dobíjať 
olovené batérie produktu, ktoré používate, vedie k 
zrušeniu platnosti záruky.

3.	Táto záruka je neplatná, ak s produktom pri oprave 
manipulovala nepovolaná osoba.

4.	Záruka znamená nahradenie alebo opravu častí 
označených ako chybné z výroby, vrátane nákladov 
na prácu.

5.	Menom Velamp Industries srl, môže byť celý výrobok 
nahradený rovnakým modelom alebo alternatívnym 
produktom, bez akéhokoľvek predĺženia záruky.

6.	Náhrada za buď priame alebo nepriame škody 
akéhokoľvek druhu osobám alebo veciam pri používaní 
výrobku je vylúčená.

7.	 Zákazník je zodpovedný za akékoľvek prepravné 
poplatky a riziká.

NL  FATEX08
INTRINSIEK VEILIGE TOORTS VOOR GEBRUIK 
IN GEVAARLIJKE OMGEVINGEN

OMSCHRIJVING:
FATEX08 is een intrinsiek veilige draagbare zaklamp voor 
gebruik in gevaarlijke omgevingen en wordt gevoed door 
vier AA-alkalinebatterijen. Het heeft twee lichtmodi (hoog 
en laag) waarmee gebruikers kunnen kiezen tussen hoge 
helderheid of langdurige verlichting.

Kenmerken:
- Intrinsiek veilig voor gebruik in gevaarlijke gebieden
- Hoekige kop voor gebruik in de borstzak
- Keuze tussen veel en weinig licht
- Krachtige CREE LED
- Stevige en duurzame behuizing
- Hoog rendement koellichaam
- Schroefsluiting voor veiligheidsmaatregelen
- Gasafvoerklep

Certificaten:

Normen:
1. UL 913, 2011
2. UL783, 2011
3. CSA C22.2 nr. 157, opnieuw bevestigd in 2012
4. EN 60079-0: 2012 / A11: 2013
5. EN 60079-11: 2012
6. EN60079-26: 2015
7. IEC 60079-0: 2011
8. IEC 60079-11: 2011
9. IEC 60079-26: 2014

Batterij vervanging:
Gebruik alleen de volgende soorten alkalinebatterijen:
Energizer E91
Duracell MN1500
Rayovac AL-AA
Varta 4906

Waarschuwing: Open het batterijcompartiment niet in 
gevaarlijke omgevingen.
Waarschuwing: om het risico op explosie te verminderen, 
mag u geen nieuwe batterijen met gebruikte of batterijen 
van verschillende fabrikanten of typen combineren.
Waarschuwing: verwijder de batterijen als ze een 
bepaalde tijd niet worden gebruikt om te voorkomen dat 
er batterijvloeistof in het apparaat lekt

De batterijen plaatsen:

Gebruik:
Druk op de knop aan de voorzijde om de zaklamp aan / uit 
te zetten. De volgorde is: veel licht / weinig licht.

BUTTON

Accessoires:
Band

Veiligheidswaarschuwingen:
1. De schroeven van het batterijvak moeten correct en 
voorzichtig worden vastgedraaid na het openen en sluiten 
van het deksel.
2. Vervanging van componenten kan de intrinsieke 
veiligheid in gevaar brengen.
3. Maak de zaklamp alleen schoon met een vochtige doek 
om statische elektriciteit te voorkomen.
4. Richt de lichtstraal niet rechtstreeks in de ogen. Risico 
op verblinding.
5. Gebruik het apparaat altijd in overeenstemming met de 
geldende voorschriften in het land van gebruik.
6. Wanneer een bron van statische elektriciteit wordt 
geïdentificeerd, zoals herhaaldelijk poetsen van kleding, 
moeten passende voorzorgsmaatregelen worden geno-
men, zoals het gebruik van antistatisch schoeisel.

INTRINSIEKE VEILIGHEID:
1. WAARSCHUWING: DE VERVANGING VAN COMPONENTEN 
KAN DE INTRINSIEKE VEILIGHEID IN HET KADER MAKEN.

INFORMATIE VOOR GEBRUIKERS VAN HUISHOU-
DELIJKE  TOESTELLEN
Op grond van art. 13 van wetsbesluit 25 juli 2005 n. 151 
“Uitvoering van de Richtlijnen 2002/95/EG, 2002/96/EG en 
2003/108/EG inzake de beperking van het gebruik van ge-
vaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur 
en de verwijdering van afvalstoffen” en wet decreet nr. 188 
van 20 november 2008 “De ten uitvoerlegging van Richtlijn 
2006/66/EG inzake batterijen en accu’s”

Het symbool van de elektronische apparaten, 
batterijen en accu’s of op de verpakking geeft 
aan dat de toestel een batterijen / accu ’s 
bevat. Aan het einde van zijn levensduur de 
batterijen moeten gescheiden ingezameld  
worden  van ander afval. De gebruiker moet 

daarom  deze producten afgeven aan het  juiste  
inzamelpunt, of ze terug brengen naar de winkel. De 
gescheiden inzameling van het opnieuw opstarten van de 
apparatuur en batterijen/accu ‘s worden verwijderd om 
recycling, behandeling en milieuvriendelijke 
afvalverwerking draagt bij aan het voorkomen van 
schadelijke effecten op het milieu, de menselijke 
gezondheid en bevordert het hergebruik en / of recycling 
van materialen waaruit ze zijn samengesteld.
Illegale verwijdering  van de batterij/accu’s uit de toestellen  
is in strijd  met de wetgeving en  kan mogelijk sancties 
mee brengen.

GARANTIE
LET OP: De garantie is niet geldig zonder de ontvangst-of 
aankoopbewijs.

VOORWAARDEN EN GARANTIE
1.	Het toestel heeft een garantie van 24 maanden - 

behoudens verlenging - vanaf de datum van aankoop 
tegen materiaal-en fabricage fouten.

2.	Uitsluiting garantie: esthetische onderdelen, batterijen, 
knoppen, LED’s, lampen, afneembare onderdelen 
die aan slijtage onderhevig, schade veroorzaakt door 
verwaarlozing, het gebruik of onjuiste installatie niet in 
overeenstemming met de instructies in de handleiding 
of op andere wijze veroorzaakt door fenomenen buiten 
de normale werking van het apparaat.  
In het bijzonder en bij wijze van voorbeeld wordt uit-
drukkelijk vermeld dat het snijden van de voedingskabel 
van de transformator of het  niet opladen van de lood  
batterij, niet door de garantie gedekt zal worden.

3.	 Deze garantie vervalt als met het apparaat is geknoeid 
of hersteld  door onbevoegden.

4.	De garantie dekt de vervanging of reparatie van onder-
delen van een erkend dealer , inclusief de werk uren.

5.	Onder voorbehoud zal Velamp Industries Ltd het 
beschadigd toestel vervangen met het zelfde model of 
gelijkwaardig model als alternatief product, zonder dat 
dit een uitbreiding van de garantie inhoud.

6.	Het zullen  geen vergoeding van directe of indirecte 
schade terug betaald worden, van welke aard ook aan 
personen of goederen, voor het gebruik of niet-gebruik 
van het toestel

7.	 In elk geval de kosten en risico’s van het vervoer zullen 
altijd voor rekening van de koper zijn.

GR  FATEX08
ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΑ ΑΣΦΑΛΗ ΠΟΡΤΑ ΓΙΑ ΧΡΗΣΗ ΣΕ 
ΕΠΙΚΙΝΔΥΝΑ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΑ

ΠΕΡΙΓΡΑΦΉ:
Το FATEX08 είναι ένας εγγενώς ασφαλής φορητός φακός 
για χρήση σε επικίνδυνα περιβάλλοντα και τροφοδοτείται 
από τέσσερις αλκαλικές μπαταρίες AA. Διαθέτει δύο 
λειτουργίες φωτισμού (Υψηλή και Χαμηλή) που επιτρέπουν 
στους χρήστες να επιλέγουν μεταξύ φωτισμού υψηλής 
φωτεινότητας ή μεγάλης διάρκειας.

Χαρακτηριστικά:
- Ενδογενώς ασφαλές για χρήση σε επικίνδυνες περιοχές
Γωνιακή κεφαλή για χρήση στην τσέπη του στήθους
- Επιλογή μεταξύ υψηλού και χαμηλού φωτισμού
- LED υψηλής ισχύος CREE
Ανθεκτικό και ανθεκτικό περίβλημα
- Ψύκτρα υψηλής απόδοσης
- Κλείσιμο με βίδα για προφυλάξεις ασφαλείας
- Βαλβίδα απελευθέρωσης αερίου

Πιστοποιήσεις:

Πρότυπα:
1. UL 913, 2011
2. UL783, 2011
3. CSA C22.2 No. 157, επιβεβαιώθηκε το 2012
4. EN 60079-0: 2012 / A11: 2013
5. EN 60079-11: 2012
6. EN60079-26: 2015
7. IEC 60079-0: 2011
8. IEC 60079-11: 2011
9. IEC 60079-26: 2014

Αντικατάσταση μπαταρίας:
Χρησιμοποιήστε μόνο τους ακόλουθους τύπους αλκαλικών 
μπαταριών:
Energizer E91
Duracell MN1500
Rayovac AL-AA
Βάρτα 4906

Προειδοποίηση: Μην ανοίγετε τη θήκη μπαταριών σε 
επικίνδυνα περιβάλλοντα.
Προειδοποίηση: Για να μειώσετε τον κίνδυνο έκρηξης, 
μην αναμιγνύετε νέες μπαταρίες με χρησιμοποιημένες 
μπαταρίες ή μην αναμιγνύετε μπαταρίες από διαφορετικούς 
κατασκευαστές ή τύπους.
Προειδοποίηση: Αφαιρέστε τις μπαταρίες όταν δεν 
χρησιμοποιούνται για ένα ορισμένο χρονικό διάστημα για 
να αποτρέψετε τη διαρροή υγρού μπαταρίας στη συσκευή

Εισαγωγή των μπαταριών:

Χρήση:
Πατήστε το μπροστινό κουμπί για να ενεργοποιήσετε / 
απενεργοποιήσετε το φακό. Η ακολουθία είναι: Υψηλό φως 
/ Χαμηλό φως.
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Αξεσουάρ:
Λουρί

Προειδοποιήσεις ασφαλείας:
1. Οι βίδες του χώρου μπαταριών πρέπει να σφίγγονται 
σωστά και προσεκτικά μετά το άνοιγμα και το κλείσιμο 
του καλύμματος.
2. Η αντικατάσταση εξαρτημάτων μπορεί να θέσει σε 
κίνδυνο την εγγενή ασφάλεια.
3. Καθαρίστε το φακό μόνο με ένα υγρό πανί για να 
αποφύγετε τον στατικό ηλεκτρισμό.
4. Μην κατευθύνετε τη δέσμη φωτός απευθείας στα μάτια. 
Κίνδυνος αντηλιάς.
5. Χρησιμοποιείτε πάντα τη συσκευή σύμφωνα με τους 
ισχύοντες κανονισμούς στη χώρα χρήσης.
6. Όταν εντοπίζεται πηγή στατικού ηλεκτρισμού, όπως 
επαναλαμβανόμενο βούρτσισμα ρούχων, πρέπει να 
λαμβάνονται οι κατάλληλες προφυλάξεις, όπως η χρήση 
αντιστατικών υποδημάτων.

ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑ:
1. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΩΝ 
ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΩΝ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΣΥΜΦΩΝΕΙ ΤΗΝ ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑ.

Εκπληρωνει τις ντιρεκτιβες 2002/95/CE, 
2002/96/CE και 2003/108/CE, σχετικα με τη 
μειωση της χρησης επιβλαβων υλικων στα 
ηλεκτρονικα, ηλεκτρικες συσκευες και τη 
διαειριση αποβλητων. Το συμβολο του 
διαγραμμενου καδου που υπαρχει στο προϊον 

ή τη συσκευασια υποδηλωνει οτι το προϊον στο τελος της 
λειτουργιας του πρεπει να συλλεγεται χωριστα απο τα 
υπολοιπα εξαρτηματα του. Γι’ αυτο ο χρηστης θα πρεπει να 
το δωσει σε εξουσιοδοτημενους διαχειριστες ανακυκλωσης 
ηλεκτρικων και ηλεκτρονικων συσκευων. Ο διαχωρισμος 
των μερων του προϊοντος καθως και η σωστη διαχειριση 
τους μετα το χρονο ζωης του με την προωθηση τους στους 
αρμοδιους διαχειριστες υλικων συνεισφερει στην προστασια 
του περιβαλλοντος και της δημοσιας υγειας και συμβαλλει 
στην ανακυκλωση των υλικων. Η λανθασμενη διαχειριση 
του προϊοντος στο τελος της οφελιμης ζωης του μπορει να 
επιφερει κυρωσεις με βαση τις διαταξεις των νομων σε ισχυ 
για τα θεματα αυτα. Για περισσοτερες πληροφοριες για 
θεματα διαχειρισης τετοιων υλικων απευθυνθειτε στις 
αρμοδιες αρχες.

ΠΡΟΥΠΟΘΕΣΕΙΣ ΕΓΓΥΗΣΗΣ 
Η εγγυηση δεν ισχυει χωρις το αποδεικτικο αγορας.

ΟΡΟΙ ΤΗΣ ΕΓΓΥΗΣΗΣ
1.	Το προϊον καλυπτεται απο εγγυηση 24 μηνων απο την 

ημερομηνια αγορας που αφορα αστοχιες υλικων και 
κατασκευης του προϊοντος

2.	Εξαιρουνται απο την εγγυηση οι μπαταριες, τα LED, οι 
λαμπτηρες, τα κινητα μερη του προβολεα εξαιτιας της 
αμελειας, της κακης χρησης και εγκαταστασης που 
δεν συμφωνει με τον τροπο και τις οδηγιες αυτου του 
φυλλαδιου. Ειδικοτερα, και σαν παραδειγμα, αναφερεται 
πως αν καποιος κοψει το καλωδιο του μετασχηματιστη ή 
ξεχασει για μεγαλο διαστημα να φορτισει τις μπαταριες 
μολυβδου του προβολεα τοτε αυτοματως παυει να 
ισχυει η εγγυηση.

3.	Η εγγυηση δεν ισχυει αν ο προβολεας ανοιχτει και 
επισκευαστει απο μη εξουσιοδοτημενο ατομο.

4.	Ως «εγγυηση» οριζεται η αντικατασταση ή επισκευη 
των μερων του προϊοντος που αναγνωριζονται ως 
ελαττωματικα ή μη λειτουργικα χωρις επιπλεον κοστος 
για τον πελατη

5.	Η VELAMP διατηρει το δικαιωμα να αντικαταστησει το 
προϊον με το ιδιο ή καποιο παρεμφερες, χωρις ομως να 
επεκτεινει παραλληλα την εγγυηση.

6.	Αποζημειωση για εμμεση ή αμεση ζημια/φθορα 
οποιασδηποτε φυσης, σε αντικειμενα ή προσωπα, απο τη 
χρηση ή μη χρηση του προϊοντος, δεν δινεται

7.	 Μεταφορικα εξοδα και το ρισκο των μετακινησεων του 
προϊοντος βαραινουν αποκλειστικα τον πελατη.

HR  FATEX08
NEPOSREDNO SIGURNI PLAMENIK ZA UPO-
TREBU U OPASNIM OKRUŽENJIMA

OPIS:
FATEX08 je osobno sigurna prijenosna svjetiljka za 
upotrebu u opasnim okruženjima, a napajaju je četiri AA 
alkalne baterije. Ima dva svjetlosna načina rada (visoki i 
slabi) koji korisnicima omogućuju odabir između velike 
svjetline ili dugotrajnog osvjetljenja.

Značajke:
- Istinski siguran za upotrebu u opasnim područjima
- Kutna glava za upotrebu u džepu na prsima
- Izbor između jakog i slabog osvjetljenja
- CREE LED velike snage
- Čvrsto i izdržljivo kućište
- Odvod hladnjaka visoke učinkovitosti
- Zatvarač vijka radi sigurnosnih mjera
- Ventil za ispuštanje plina

Certifikati:

Standardi:
1. UL 913, 2011
2. UL783, 2011
3. CSA C22.2 br. 157, potvrđen 2012. godine
4. EN 60079-0: 2012 / A11: 2013
5. EN 60079-11: 2012
6. EN60079-26: 2015
7. IEC 60079-0: 2011
8. IEC 60079-11: 2011
9. IEC 60079-26: 2014

Zamjena baterije:
Koristite samo sljedeće vrste alkalnih baterija:
Energizer E91
Duracell MN1500
Rayovac AL-AA
Varta 4906

Upozorenje: Ne otvarajte odjeljak za baterije u opasnim 
okruženjima.
Upozorenje: Da biste umanjili rizik od eksplozije, nemojte 
miješati nove baterije s rabljenim ili baterije različitih 
proizvođača ili vrsta.
Upozorenje: Uklonite baterije kada se ne koriste određeno 
vrijeme kako biste spriječili curenje tekućine iz baterije 
u uređaj

Umetanje baterija:

Upotreba:
Pritisnite prednji gumb za uključivanje / isključivanje 
svjetiljke. Slijed je: Jaka svjetlost / Slaba svjetlost.

BUTTON

Pribor:
Remen

Sigurnosna upozorenja:
1. Vijci odjeljka za baterije moraju se pravilno i pažljivo 
pritegnuti nakon otvaranja i zatvaranja poklopca.
2. Zamjena komponenata može ugroziti unutarnju 
sigurnost.
3. Svjetiljku čistite samo vlažnom krpom kako biste izbjegli 
statički elektricitet.
4. Ne usmjeravajte zraku svjetlosti izravno u oči. Opasnost 
od odsjaja.
5. Uređaj uvijek koristite u skladu s propisima koji su na 
snazi ​​u zemlji korištenja.
6. Kad se identificira izvor statičkog elektriciteta, kao 
što je opetovano četkanje odjeće, moraju se poduzeti 
odgovarajuće mjere predostrožnosti, poput upotrebe 
antistatičke obuće.

UVJETNA SIGURNOST:
1. UPOZORENJE: ZAMJENA KOMPONENTA MOŽE KOMPRO-
MIRATI UNUTARNJU SIGURNOST.

U skladu provedbe 2002/95/CE, 2002/96/CE 
i 2003/108/CE direktiva, s obzirom na 
smanjenje upotrebe opasnih tvari u 
električnoj i elektroničkoj opremi, kao i 
odlaganje otpada. Simbol prekrižene kante 
na uređaju i na pakiranju predstavlja da se 
uređaj na kraju svog životnog vijeka mora 

propisano odložiti. Stoga korisik mora uređaj predati u 
prikladne centre za separaciju elektronskog i elektroničkog 
tehničkog otpada, ili vratiti nazad uređaj gdje je kupljen. 
Takvim odlaganjem nekorištenih uređaja pridonosi 
izbjegavanju mogućih negativnih efekata na okoliš i na 
zdravlje te pridonosi ponovnom korištenju recikliranih 
materijala. Nepropisano odlaganje proizvoda može aplicira-
ti mjere bazirane po trenutnim zakonskim regulativama. Za 
više informacija o pravilnom odlaganju elektronskog i 
elektroničkog otpada kontaktirati nadležne službe. 

JAMSTVENI UVIJETI
POZOR: jamstvo je važeće samo uz predočenje računa. 

JAMSTVENE KLAUZULE
1. Proizvod ima jamstvo na 24 mjeseca od datuma kupovine 
na neispravnosti u materijalu ili proizvodnji.
2. Jamstvo ne pokriva: estetske komponente, baterije, 
ručice, LED, žarulje, odvojivi dijelovi podložni trošenju, štete 
zbog nepažnje, nepravilne instalacije ili instalacije koja nije 
u skladu sa upozorenjima u uputstvima za instalaciju ili 
prouzrokovane vanjskim fenomenima. Npr. rezanje kabela 
za napajanje transformatora ili ako se zaborave napuniti 
baterije proizvoda dovode do poništenja jamstva.  
3. Jamstvo je nevažeće ako je proizvod prepravljen ili 
popravljen od strane neovlaštenih osoba. 
4. Jamstvo predstavlja zamjenu ili popravak komponenata 
indetificiranih kao neispravne od proizvodnje. 
5. U ime Velamp Industries srl nahođenju, cijeli proizvod 
može biti supstituiran istim proizvodom ili nekim drugim 
proizvodom, bez dodatnog produženja garancije.
6. Naknada za bilo izravne ili neizravne štete bilo koje 
prirode osobama ili stvarima, za upotrebu ili za obustavu 
uporabe proizvoda je isključena. 
7. Kupac je odgovoran za sve troškove prijevoza i rizike 
tokom prijevoza.

RO  FATEX08
TORCHĂ INTRINSICĂ SIGURĂ PENTRU UTILI-
ZAREA ÎN MEDIUL PERICULOS

DESCRIERE:
FATEX08 este o lanternă portabilă cu siguranță intrinsecă 
pentru utilizare în medii periculoase și este alimentată 
de patru baterii alcaline AA. Are două moduri de lumină 
(High și Low) care permit utilizatorilor să aleagă între 
luminozitate ridicată sau iluminare de lungă durată.

Caracteristici:
- Intrinsec sigur pentru utilizare în zone periculoase
- Cap unghiular pentru utilizare în buzunarul pieptului
- Alegerea între lumină puternică și lumină slabă
- LED CREE de mare putere
- Carcasă robustă și durabilă
- Radiator de înaltă eficiență
- Închidere cu șurub pentru măsuri de siguranță
- Supapa de eliberare a gazului

Certificări:

Standarde:
1. UL 913, 2011
2. UL783, 2011
3. CSA C22.2 nr. 157, reafirmat în 2012
4. EN 60079-0: 2012 / A11: 2013
5. EN 60079-11: 2012
6. EN60079-26: 2015
7. IEC 60079-0: 2011
8. IEC 60079-11: 2011
9. IEC 60079-26: 2014

Înlocuirea bateriei:
Utilizați numai următoarele tipuri de baterii alcaline:
Energizer E91
Duracell MN1500
Rayovac AL-AA
Varta 4906

Atenție: Nu deschideți compartimentul bateriei în medii 
periculoase.
Avertisment: Pentru a reduce riscul de explozie, nu 
amestecați baterii noi cu cele uzate sau amestecați baterii 
de la diferiți producători sau tipuri.
Avertisment: Scoateți bateriile atunci când acestea nu 
sunt utilizate pentru o anumită perioadă de timp pentru a 
preveni scurgerea lichidului bateriei în dispozitiv

Introducerea bateriilor:

Utilizare:
Apăsați butonul frontal pentru a porni / opri lanterna. 
Secvența este: Lumină mare / Lumină scăzută.
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Accesorii:
Curea

Avertismente de siguranță:
1. Șuruburile compartimentului bateriei trebuie strânse 
corect și cu atenție după deschiderea și închiderea 
capacului.
2. Înlocuirea componentelor poate compromite siguranța 
intrinsecă.
3. Curățați lanterna numai cu o cârpă umedă pentru a evita 
electricitatea statică.
4. Nu orientați fasciculul de lumină direct în ochi. Risc 
de orbire.
5. Utilizați întotdeauna dispozitivul în conformitate cu 
reglementările în vigoare în țara de utilizare.
6. Atunci când este identificată o sursă de electricitate 
statică, cum ar fi perierea repetată a hainelor, trebuie 
luate măsuri de precauție adecvate, cum ar fi utilizarea 
încălțămintei antistatică.

SIGURANȚĂ INTRINSICĂ:
1. AVERTISMENT: ÎNLOCUIREA COMPONENTELOR POATE 
COMPROMITE SIGURANȚA INTRINSICĂ.

INFORMAŢIE DE UTILIZATORII APARATELOR 
DE UZ CASNIC
Potrivit articolului 13 din Decretul Legislativ 25 
iulie 2005, n 151 “Punerea  în aplicare a Directiv 
2002/95/CE, 2002/96/CE şi 2003/108/CE privind 
reducerea de CO de substanţe periculoase în 
echipamentele electrice şi “Decretul nr legisla-
tiv şi 188 din 20 noiembrie 2008” electronică, 
precum şi de eliminare a deşeurilor Punerea în 
aplicare a Directivei 2006/66/CE privind baterii-
le şi acumulatorii şi deşeurile acestora”

Simbolul din aparatele electronice, baterii şi 
acumulatori indică faptul că echipamentele, 
şi bateriile / bateriile reîncărcabile în ea, la 
sârşitul duratei de viaţă trebuie colectate 
separat de alte deşeuri. Utete, prin urmare, ar 
trebui să fie acordată produselor sdetti au 

ajuns la echipamentelor, atunci când cumpără un produs 
nou ecghivalent, pe un unu la unu). Colectarea separată 
pentru următorea pornire a echipamentului şi a bateriilor/
acumulatorilor sunt dispuse la reciclare, tratare şi eliminare 
echipamente ambintalmente ajută la prevenirea 
eventualelor efecte negative asupra mediului 
înconjunturator şi a sănătăţii şi promovează reutilizarea sau 
reciclarea materialelor care sunt compuse. Eliminarea 
ilegală de echipamente, baterii şi accumulatoi de comnpota 
utilizator aplicarea de sancţiuni în conformitate cu legislaţia 
si regularmentele în vigoare.

GARANŢIE
ATANŢIE: Gararnţia nu este valabilă fără primerea sau 
dovada de cumpărare

TERMENI ŞI GARANŢIE
1.	Unitatea este garantat timp de 24 luni - obiectul 

extinderii - de la compărării împotriva defectelor de 
material şi de manodoperă.

2.	Noi nu garantăm piesele estetice, baterii, butoane, 
LED-uri, lampadin, piese supuse  uzurii asportaili, 
daune cauzate de neglijenţă, utilizarea, instalarea 
incorectă sau necorespunzătoare respectarea riportae 
nu cu instrucţiunile de utilizare sau cu toate acestea 
cauzate de fenomene din afara aparatului normală 
funzionamnto. In mod articolar, precum şi modul de 
exemplu, se subliniat în mod expres că faptul ca au tăiat 
cabdul de alimentare al transformatorului, fie prin uitare 
pentru a reincarca bateria plumb a produselor care le 
folosesc sunt de fapt anulează garanţia.

3.	Această garanţie este nulă în cazul în care unitatea a fost 
falsificat, cu sau ripaato neautorizate de confort.

4.	Garantia acopera inlocuirea sau repararea pieselor 
reconoscute ca find defecte de manodoperă, inclusivb 
forta de muncă necesară.

5.	La latitudinea de Velamp Industries Ltd. întregul echi-
pament audio-vizual poate fi înlocuit cu acelaşi model 
sau un produs alternativ, fărăa ca aceasta săconstituite 
extindere a garanţiei.

6.	E Despăgubirea pentru daunnele directe sau indirecte 
de orice natuara persoanelor sau bunurilor, pentru 
utilizarea sau lipsa de utilizare a dispozitivului.

7.	 În orice caz, costurile şi riscurile de transport vor fi 
supurtate de către cumpăratăr.

      FATEX08
TOCHA INTRINSECAMENTE SEGURA PARA USO 
EM AMBIENTES PERIGOSOS

DESCRIÇÃO:
FATEX08 é uma lanterna portátil intrinsecamente segura 
para uso em ambientes perigosos e é alimentada por 
quatro pilhas alcalinas AA. Possui dois modos de luz (Alto 
e Baixo) que permitem aos usuários escolher entre alto 
brilho ou iluminação de longa duração.

Características:
- Intrinsecamente seguro para uso em áreas perigosas
- Cabeça angular para uso no bolso do peito
- Escolha entre luz alta e baixa
- LED CREE de alta potência
- Caixa resistente e durável
- Dissipador de calor de alta eficiência
- Fechamento de parafuso para precauções de segurança
- Válvula de liberação de gás

Certificações:

Padrões:
1. UL 913, 2011
2. UL783, 2011
3. CSA C22.2 No. 157, reafirmado em 2012
4. EN 60079-0: 2012 / A11: 2013
5. EN 60079-11: 2012
6. EN60079-26: 2015
7. IEC 60079-0: 2011
8. IEC 60079-11: 2011
9. IEC 60079-26: 2014

Substituição da bateria:
Use apenas os seguintes tipos de pilhas alcalinas:
Energizer E91
Duracell MN1500
Rayovac AL-AA
Varta 4906

Aviso: Não abra o compartimento da bateria em ambientes 
perigosos.
Aviso: Para reduzir o risco de explosão, não misture baterias 
novas com usadas, nem misture baterias de fabricantes 
ou tipos diferentes.
Aviso: Remova as baterias quando não forem usadas por 
um determinado período de tempo para evitar que o fluido 
da bateria vaze para o dispositivo

Inserindo as baterias:

Uso:
Pressione o botão frontal para 
ligar / desligar a lanterna. A 
sequência é: Luz alta / Luz baixa.

Acessórios:
Alça

Avisos de segurança:
1. Os parafusos do compartimento da bateria devem 
ser apertados correta e cuidadosamente após abrir e 
fechar a tampa.
2. A substituição de componentes pode comprometer a 
segurança intrínseca.
3. Limpe a lanterna apenas com um pano úmido para 
evitar eletricidade estática.
4. Não aponte o feixe de luz diretamente para os olhos. 
Risco de brilho.
5. Sempre use o dispositivo de acordo com os regulamen-
tos em vigor no país de uso.
6. Quando uma fonte de eletricidade estática é identi-
ficada, como escovação repetida de roupas, precauções 
adequadas devem ser tomadas, como o uso de calçados 
antiestáticos.

SEGURANÇA INTRÍNSECA:
1. ATENÇÃO: A SUBSTITUIÇÃO DE COMPONENTES PODE 
COMPROMETER A SEGURANÇA INTRÍNSECA.

ELIMINAÇÃO CORRETO DESTE PRODUTO  
INFORMAÇÕES AOS UTILIZADORES DE 
EQUIPAMENTOS DOMÉSTICOS  
Nos termos do art.º 26 do Decreto Lei de 14 
de março de 2014, n. 49 “Implementação 
da diretiva 2012/19/UE relativa a resíduos 
de equipamentos elétricos e eletrónicos 

(REEE)” O símbolo de reciclagem exibido no equipamento 
ou na respetiva embalagem indica que o produto, no final 
da sua vida útil, deve ser recolhido separadamente de 
outros resíduos. O utilizador deverá, portanto, entregar o 
equipamento no final da vida aos centros municipais apro-
priados de recolha seletiva de resíduos de equipamentos 
elétricos e eletrónicos.”
Como alternativa à gestão autónoma é possível entregar o 
equipamento de que deseja desfazer-se ao revendedor, no 
momento da aquisição de um novo equipamento de tipo 
equivalente. Em lojas de produtos eletrónicos com uma 
superfície de vendas de, pelo menos, 400 m2 pode também 
entregar gratuitamente, sem obrigação de compra, os 
equipamentos eletrónicos a ser eliminados com dimensões 
inferiores a 25 cm. A recolha diferenciada apropriada para 
o início subsequente do equipamento desmontado para 
reciclagem, tratamento e eliminação ecológica, ajuda a 
evitar possíveis efeitos adversos no ambiente e na saúde e 
favorece a reutilização e/ou reciclagem dos materiais dos 
quais é composto o equipamento. A eliminação abusiva 
do produto pelo utilizador implica a aplicação das sanções 
previstas na legislação vigente.
Velamp Industries s.r.l. optou por aderir ao Consórcio 
ECOPED - Consórcio nacional para a gestão de Resíduos 
de Equipamentos Elétricos e Eletrónicos (REEE) e de 
pilhas e acumuladores (RPA) - principal Sistema Coletivo 
que garante aos consumidores o tratamento adequado e 
recuperação dos REEE e a promoção de políticas orientadas 
para a proteção ambiental.

CONDIÇÕES DE GARANTIA
ATENÇÃO: A garantia só é válida se for acompanhada o 
recibo original de venda . 

TERMOS DE GARANTIA
1.	O produto é garantido contra defeitos de fabricação por 

24 meses a partir da data de compra indicada no recibo.
2.	Peças estéticas , baterias , cabos , LEDs lâmpadas, 

peças removíveis, como todas as peças sujeitas a 
desgaste , o dano criado não negligência, uso ou 
instalação inadequados ou não em conformidade 
com as instruções do manual do usar, e em todos os 
casos causada por eventos externos o funcionamento 
normal do produto são cobertos pela garantia. em e, 
especialmente, como exemplos, o facto de o corte do 
cabo de alimentação elétrico ou se esqueça de carregar 
as baterias de chumbo-ácido a cada 3 meses , de facto, 
cancelar a garantia.

3.	A garantia é nula se o aparelho tiver sido aberto, manu-
seado e / ou reparados por pessoas não autorizadas .

4.	A garantia é a reparação ou substituição de peças 
e componentes defeituosos , incluindo o trabalho 
necessário reiniciando o produto.

5.	VELAMP INDUSTRIES SRL reserva-se o direito de reparar 
o produto defeituoso ou substituí-lo por um modelo 
idêntico ou semelhante , sem que esta operação é uma 
extensão da garantia.

6.	Estão excluídos de qualquer tipo de indemnização ou 
compensação por quaisquer danos diretos ou indiretos 
de qualquer natureza se as pessoas ou bens causados ​​
pelo uso ou suspensão a utilização do aparelho

7.	 Em todos os casos aplicáveis​​, os custos e riscos de 
transporte para o cliente.

BUTTON

      FATEX08
KLOSTERSÄKER LAMPA FÖR ANVÄNDNING I 
FARLIGA MILJÖER

BESKRIVNING:
Fatex08 är en egensäker bärbar ficklampa för användning i 
farliga miljöer som drivs av fyra AA alkaliska batterier. Den 
har två belysningslägen (hög och låg), som låter använd-
are välja mellan hög ljusstyrka och långvarig belysning.

Funktioner:
- Egensäker för användning i farliga områden
- Lutande huvud för att bära i en bröstficka
- Val mellan högt och svagt ljus
- Högpresterande cree-diod
- Solid och tålig hölje
- Högpresterande kylare
- Skruvlock för säkerhetsåtgärder
- Gasutlösningsventil

CERTIFIKAT:

Standarder:
1. EUT 913, 2011
2.UL783, 2011
3. CSA C22.2 nr. 157, bekräftad 2012
4. EN 60079-0: 2012 / A11: 2013
5. EN 60079-11: 2012
6. EN60079-26: 2015
7. IEC 60079-0: 2011
8. IEC 60079-11: 2011
9. IEC 60079-26: 2014

Byte av batteri:
Använd endast följande typer av alkaliska batterier:
Energigivare E91
Duracell MN1500
Rajovac AL-AA
Varta 4906

Varning: Öppna inte batterifacket under farliga 
förhållanden.
Varning: För att minska risken för explosion, blanda inte 
nya batterier med använda batterier eller batterier från 
olika tillverkare eller typer.
Varning: Ta ur batterierna när de inte används under en 
period för att förhindra att batterivätska läcker in i enheten

Sätta i batterierna:

Användande:
Tryck på den främre knappen för att tända/släcka lampan. 
Sekvensen är: Hög ljus / Låg ljus.

BUTTON

Extra:
Bälte

Säkerhetsvarningar:
1. Efter att ha öppnat och stängt locket måste du dra åt 
skruvarna till batterifacket väl och försiktigt.
2. Byte av komponenter kan äventyra den inneboende 
säkerheten.
3. Rengör lampan endast med en fuktig trasa för att 
förhindra statisk elektricitet.
4. Rikta inte ljusstrålen direkt in i ögonen. 
Bländningsrisk.
5. Använd alltid enheten i enlighet med gällande 
bestämmelser i det land där den används.
6. Om en källa till statisk elektricitet upptäcks, såsom 
upprepad borstning av kläder, bör lämpliga försiktig-
hetsåtgärder vidtas, t.ex. antistatiska skor.

INRE SÄKERHET:
1. VARNING: ATT BYTA KOMPONENTER KAN KOMPROMI-
TERA DEN INRE SÄKERHETEN.

INFORMATION FÖR ANVÄNDARE AV 
HUSHÅLLSUTRUSTNING
Enligt artikel 26 i lagdekret av den 14 
mars 2014, nr. 49 “Implementering 
av direktiv 2012/19/EU om avfall från 
elektrisk och elektronisk utrustning 

(WEEE)” Återvinningssymbolen som visas på utrust-
ningen eller dess förpackning anger att produkten, vid 
slutet av sin livslängd, måste samlas in separat från 
annat avfall . Användaren måste därför lämna över 
utrustningen vid slutet av dess livslängd till lämpliga 
kommunala centra för selektiv insamling av avfall från 
elektrisk och elektronisk utrustning.”
Som ett alternativ till autonom förvaltning är det 
möjligt att lämna över den utrustning du önskar bli 
av med till återförsäljaren, vid köp av ny utrustning av 
motsvarande typ. I elektronikbutiker med en försäljni-
ngsyta på minst 400 m2 kan du även kostnadsfritt och 
utan köpplikt leverera elektronisk utrustning som ska 
kasseras med dimensioner mindre än 25 cm. Lämplig 
differentierad insamling för efterföljande start av den 
demonterade utrustningen för återvinning, behandling 
och ekologisk avfallshantering, hjälper till att undvika 
eventuella negativa effekter på miljön och hälsan 
och gynnar återanvändning och/eller återvinning 
av de material som utrustningen är sammansatt av. 
Otillåten kassering av produkten av användaren innebär 
tillämpning av sanktioner enligt gällande lagstiftning.
Velamp Industries s.r.l. valde att gå med i ECOPED-kon-
sortiet - Nationellt konsortium för hantering av avfall 
från elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE) och 
batterier och ackumulatorer (RPA) - det huvudsakliga 
kollektiva systemet som garanterar konsumenterna 
lämplig behandling och återvinning av WEEE och 
främjande av miljöskydd.

GARANTIVILLKOR:
Obs: Garantin gäller endast med inköpsbevis.

GARANTIVILLKOR:
1.	Produkten är garanterad mot tillverkningsfel i 24 

månader från det inköpsdatum som anges på kvittot.
2.	Estetiska delar, batterier, kablar, LED-lampor, 

löstagbara delar, som alla delar som utsätts för 
slitage, skador som inte uppstått genom vårdslöshet, 
felaktig användning eller installation eller inte i 
enlighet med instruktionerna i bruksanvisningen, 
och i alla fall orsakade av yttre händelser normal 
drift av produkten täcks av garantin. i och särskilt 
som exempel, det faktum att om du klipper av 
den elektriska sladden eller glömmer att ladda 
blybatterierna var tredje månad kommer garantin 
att upphävas.

3.	Garantin upphör att gälla om enheten har öppnats, 
hanterats och/eller reparerats av obehöriga.

4.	Garantin är reparation eller utbyte av defekta delar 
och komponenter, inklusive det arbete som krävs för 
att starta om produkten.

5.	VELAMP INDUSTRIES SRL förbehåller sig rätten att 
reparera den defekta produkten eller ersätta den 
med en identisk eller liknande modell, utan att 
denna operation är en förlängning av garantin.

6.	Är uteslutna från någon typ av kompensation eller 
kompensation för direkta eller indirekta skador av 
något slag om personer eller egendom som orsakats 
av användning eller avstängning av användning 
av enheten

7.	 I alla tillämpliga fall, kostnader och risker för 
transport till kunden.




